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PISTE DE LONA | START 2920 M  | -1600 M
PISTE DU CHAMOIS | START 2880 M  | -1600 M
DURAND — COUPE DU MONDE — AIGLE | START 2850 M  | -1650 M
CHACHÉ — AVOIN — ST-JEAN | START 2430 M  | -1330 M
COULOIRS SUP. & INF. — TSAYET | START 2820 M  | -1650 M
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CANYON | START 2850 M  | -1650 M
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Ouvert uniquement en cas de conditions favorables



www.annithink.ch

Oenothèque Le Grenier 
 Bar à vin - Bières artisanales -Produits du terroir 
Votre après-ski à 50m des installations à Grimentz 

 

 

Votre boulanger d’Anniviers 
Ouvert tous les jours 

Grimentz :  Tea-room  027 565 48 52 
 Magasin de DO  027 475 26 01 

Zinal :  Magasin de Zinal 027 475 44 33 

 
 

www.pierre-favre.ch - 079 634 13 95

PROPRIÉTAIRE

OUVERT 7J/7 DE 8H À 19H

LE LAVIOZ
1350 M

ZOOM

CRÊT DU MIDI
2336 M

ZOOM

BENDOLLA
2130 M

ZOOM

VERCORIN D E S S I N  &  D E S I G N  L U C I E N  M A R A N D O L A   •   I M P R E S S I O N  I M P R I M E R I E  D ’ A N N I V I E R S
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a.  RESTAURANT DE BENDOLLA

b.  GARDERIE – KINDERTAGESSTÄTTE – DAYCARE

c.  MINIGLISS ET JARDIN DES NEIGES
 Minigliss und Schnee-Garten - Minigliss and snow garden

d.  BABYLIFT

e. MARENDA 

a.  MINIGLISS ET JARDIN DES NEIGES
 Minigliss und Schnee-Garten - Minigliss and snow garden

b.  RESTAURANT DE SOREBOIS

c.  BABYLIFT

d.  CHRONORACE

e. AVALANCHE TRAINING CENTER

f. GARE INTERMÉDIAIRE DE SOREBOIS
 Sorebois Mittelstation - Sorebois mid station

SOREBOIS
2440 M

ZOOM

a.  RESTAURANT DU CRÊT DU MIDI

b.  DÉPART PARAPENTE
 Gleitschirmstart - Paragliding start 

c.  SNOWPARK

d.  FUNSLOPE

e. TAPIS cOUVERT DU CRÊT
  Überdachter Teppich in Le Crêt - Covered carpet of Le Crêt 

a.  JARDIN DES NEIGES
 Schnee-Garten - Snow garden

b.  BUVETTE DU LAVIOZ
 Imbisse Lavioz - Snackbar Lavioz 

c.  PISTE DE LUGE
 Rodelbahn - Sledging track 

d.  PATINOIRE SYNTHÉTIQUE
 Synthetische Eislaufbahn - Synthetic skating rink

VERCORIN | HORAIRES ET CONTACTS CHALAIS-VERCORIN | HORAIRES ET CONTACTS RESTAURANTS ET BUVETTESTARIFS ET RÈGLEMENT TARIFAIREGRIMENTZ-ZINAL | HORAIRES ET CONTACTS
Fahrpläne und Kontakte – Schedules and contacts

OFFICES DU TOURISME
Verkehrsbüro – Tourism Office

VERCORIN
+41 27 455 58 55
info@vercorin.ch
www.vercorin.ch

GRIMENTZ
+41 27 476 17 00
grimentz@anniviers.ch
www.valdanniviers.ch

ZINAL
+41 27 476 17 05
zinal@anniviers.ch
www.valdanniviers.ch

PLUS D’INFORMATIONS SUR
WWW.VERCORIN.CH
WWW.VALDANNIVIERS.CH
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Télécabine de Vercorin SA
Route d’Anniviers 15
3967 Vercorin 

 

+41 27 455 58 55 

 INFO@VERCORIN.CH

Remontées Mécaniques de Grimentz-Zinal SA
Route des Amis de la Nature 3
3961 Grimentz 

GRIMENTZ +41 27 476 20 00
ZINAL +41 27 476 20 50
INFO@GRIMENTZ-ZINAL.CH

Prix des forfaits journaliers et des forfaits de ski 
pour la saison d'hiver dans le Val d'Anniviers et à Vercorin. 

Skipässe Preise im Val d'Anniviers und Vercorin
Ski pass prices in Val d’Annivier and Vercorin

Durant l'hiver, vous bénéficiez de la gratuité des navettes pour vous déplacer 
à l'intérieur des différents villages et entre les stations 
(supplément aller-retour par adulte : CHF 5.- Vercorin-Vissoie).

 Während der Wintersaison können Sie kostenlos den Pendelbus benutzen, 
um sich innerhalb der verschiedenen Dörfer und zwischen den Stationen 
fortzubewegen (Zuschlag für eine Hin- und Rückfahrt pro Erwachsenen: 
CHF 5.- Vissoie-Vercorin).

During the winter season, you benefit from free shuttles to get around 
inside the different villages and between the resorts 
(round trip supplement per adult: CHF 5.- Vissoie-Vercorin).

Agenda en ligne des évènements et animations

Online-Kalender
Online Agenda 

BUS NAVETTE

1 VALLÉE, 
3 DOMAINES

SKIABLES

GRIMENTZ-ZINAL GRIMENTZ-ZINAL

Fahrpläne und Kontakte – Schedules and contacts Fahrpläne und Kontakte – Schedules and contacts Restaurants und Imbisse - Restaurants and barsTarife und Tarifregelung – Prices and price regulations Pendelbusse - Shuttle buses
ÉVÈNEMENTS
Veranstaltungen - Events

Téléphérique Chalais-Briey-Vercorin
Route du Téléphérique
3967 Vercorin

+41 27 455 19 65

CBV@TELEVERCORIN.CH
VERCORIN

VERCORIN

VERCORIN

GRIMENTZ-ZINAL

Produits du terroir, spécialités locales, bières, minérales et vins : 
dégustez nos produits valaisans en toute convivialité.
CONSULTEZ NOS OFFRES ET FAITES VOTRE CHOIX !

Regionale Produkte, lokalen Spezialitäten, Biere, Mineralgetränke und Weine : 
genissen Sie unsere Walliser Produkte in eine gemütliche Atmosphäre.
SEHEN SIE SICH UNSERE ANGEBOTE AN UND TREFFEN SIE IHRE WAHL !

Regional produce, local specialties, beers, softdrinks and wine : 
Taste Valais produce in a convivial atmosphere.
TAKE A LOOK AT WHAT WE OFFER !

VERCORIN GRIMENTZ-ZINAL


